O oty of the Mowntisins

Roman Catholic Church in Jackson, WY

Pentecost
Sunday

June 8, 2025

Saturday, June 7
8:00a.m.

5:30 p.m.

Sunday, June 8
8:00 a.m.

10:00 a.m,

12:00 p.m. (Spanish)
5:00 p.m. (CSH)
Monday, June 9
8:00 a.m.
Tuesday, June 10
8:00 a.m.
Wednesday, June 11
8:00 a.m.
Thursday, June 12
8:00a.m.

5:30 p.m.

Friday, June 13
8:00a.m.

7:00 p.m. (Spanish)
Saturday, June 14
8:00a.m.

5:30 p.m.

Sunday, June 15
8:00a.m.

10:00 a.m.
12:00 p.m. (Spanish)
5:00 p.m. (CSH)

Delfina Perez Cruz +
Rosemary & William Griffin +

OLM parishioners and Visitors
Marie Maggio +

Michael Hernandez +

CSH Visitors

Peter A.
Robert Smith +
Hollis Griffin +

Kyle Brarr +
Uris Bosco +

Sisters of Carmel Colorado
Noel Tzompa

Alicia Nawrot +
Fr. Philip Vanderlin, OSB

Nancy Guthrie +

William Murray +
Por nuestros difuntos+
CSH Visitors

Domingo de
Pentecostes

8 de Junio, 2025

To all parishioners: If you are homebound and would
like to receive the sacraments or a visit from a priest,
or if you are aware of someone who needs a check-in, please

#*

contact the office. Para todos los feligreses: Si estd confinado en su ho-
gary le gustaria recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si
sabe que alguien necesita registrarse, comuniquese con la oficina.

For the Living
Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be strug-
gling or rejoicing in the journey we call life.
Healing Intentions
James De Temple, Andrea Craighead, Michael Azarpour, Chelsey Bray,
Beth Sullivan, Patricia Vichek, Angelina Palomba
Souls of the Departed
Don Harger, Robyne Drury, Robert Shearmant, Rollie Wellsknori, Mar-
garet Bernard, Bruce Grand Mayer, Lisa Chavez

First Friday of the month, After 8AM Mass & 7PM Spanish Mass

Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone to
the prayer list or have a Mass offered for a specific intention, contact
the parish office. If you would like a Mass offered on a specific date,
contact the parish

Lectors:
5:30 pm: Bill Maloney

8:00 am: Nancy Palomba & Ellis Sullivan
10:00am: Lourdes Santiago
12:00 pm: Isael Garcia

Eucharistic Ministers:
5:30 pm: Bill & Martha Best

8:00 am: Deann & Jim Derrico

10:00am: Vandy Walker, Tote Turner, Ramon Garcia,
Abigail Nava Aburto

12:00 pm: Cristina Sanchez, German Sanchez, Marisol Ramirez,
nayeli Sanchez, Victor Tzompa

Current Month Current Month Bud
. geted  $56,750
Collection Collected $52,593 Current Month YTD
Information for Current Month YTD Budgeted $624,249
May Collected $ 725,457 Online Giving

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom

TEXT-TO-GIVE

of the homepage. Your contributions are greatly appreciated.

Text amount to: (307) 317-5554

(& ) ) n Follow: Our Lady of
(307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com the Mountains Page

Youlllllil:] @owmcatholic

l@l @olmcatholic iﬁt‘ www.olmcatholic.org

myParish App: Download Text: MOUNTAINFAMILY to
app to access daily Q 84576 to receive parish updates

rea_dj_nﬁs




A Message from Deacon Doug

As you’ve seen in the bulletin the past few weeks, Bishop Steven has “announced the retirement of Deacon
Doug Vichek”. A number of you have asked what this means. So let me explain:

First, all Bishops, Priests, and Deacons are required by Church Law to submit letters of retirement when
they reach 75 years of age. | turned 75 in June of 2024, but at that time the Bishop asked if | would contin-
ue for another year to help out with the administrative functions of our parish since we still had no official
pastor. However, as of January 1, 2015 we do have a pastor—Father Edwin. So, as of June 7, 2015, my 76"
birthday, | will be retired.

Retirement means | am no longer officially assigned to the parish of Our Lady of the Mountains, and the
missions of Holy Family in Thayne and the Chapel of the Sacred Heart. That doesn’t mean I’'m leaving
though! | live here! As a retired Deacon | maintain all of my “diaconal faculties”. That means | am still au-
thorized to assist the priests at Mass, to preach, to preside at weddings, to do baptisms, to teach, and other
“Deacon functions”. I'm just going to do a bit less.

| want to spend more time with my wife, my children, my grandchildren, and my great-grandson. | want to
engage in some projects that I've put off for a long time. | want to do more traveling.

| truly love the people of our parish---that’s YOU! So, I'll still be
around—sometimes up on the altar as I’ve been for the past 23 years,
but sometimes sitting next to you with my wife in the pews.

Please pray for me as | make this transition...I will continue to pray for
youl!

God Bless!
Deacon Doug

Un mensaje del didcono Doug

Como han visto en el boletin de las Ultimas semanas, el obispo Steven
ha anunciado la jubilacién del didcono Doug Vichek. Muchos de
ustedes se han preguntado qué significa esto. Permitanme expli-
carles:

En primer lugar, la Ley Eclesidstica exige que todos los obispos, sacerdotes y didconos presenten sus cartas
de jubilacion al cumplir 75 anos. Cumpli 75 en junio de 2024, pero en ese momento el obispo me pregunto
si podia continuar un aiflo mas para ayudar con las funciones administrativas de nuestra parroquia, ya que
aun no teniamos parroco oficial. Sin embargo, a partir del 1 de enero de 2015, tenemos parroco: el Padre
Edwin. Por lo tanto, a partir del 7 de junio de 2015, dia de mi 76.2 cumpleafios, estaré jubilado.

La jubilacion significa que ya no estoy asignado oficialmente a la parroquia de Nuestra Sefora de las Mon-
tafas, ni a las misiones de la Sagrada Familia en Thayne ni a |la Capilla del Sagrado Corazén. iPero eso no
significa que me vaya! jVivo aqui! Como diacono jubilado, conservo todas mis facultades diaconales. Eso
significa que todavia estoy autorizado a asistir a los sacerdotes en la misa, predicar, oficiar bodas, realizar
bautizos, ensefnar y otras funciones diaconales. Simplemente haré un poco menos.

Quiero pasar mas tiempo con mi esposa, mis hijos, mis nietos y mi bisnieto. Quiero participar en algunos
proyectos que he pospuesto durante mucho tiempo. Quiero viajar mas.

Realmente amo a la gente de nuestra parroquia, ies decir, a USTEDES! Asi que seguiré presente: a veces en
el altar, como lo he hecho durante los ultimos 23 afios, pero a veces sentado junto a ustedes con mi esposa
en las bancas.

Por favor, recen por mi mientras hago esta transicidn... jSeguiré rezando por ustedes!
iQue Dios los bendiga!

Didcono Doug




Preparing dinner for Good Samaritan Mission

Our next evening preparing dinner for Good Samaritan Mission will be
Monday, June 16 from 4:30-6:30pm. We need individuals, groups or fami-
lies to prepare and serve dinner for 30 people. Please contact Shannon
Spencer for more information and to sign up. Shannongspen-
cer@gmail.com

L 4‘
GOOD SAMARITAN

Preparando la cena para la Mision del Buen Samaritano M IS S 1 O N

Nuestra préxima cena para la Misién del Buen Samaritano sera el lunes 16 —l-
de junio de 4:30-6:30pm. Necesitamos personas, grupos o familias que
preparen y sirvan la cena para 30 personas. Para mas informacion e inscripcién, contacten con Shannon Spencer:
Shannongspencer@gmail.com

Jackson Hole Classical Academy NOW HIRING
We are seeking a dedicated and passionate Elementary School Teacher to join our team. The ideal candidate will
have a strong commitment to fostering a positive learning environment for young children, utilizing innovative
teaching methods and a classical Christian curriculum to enhance
student engagement. This role involves educating students in var-
ious subjects while mentoring students in their intellectual, moral
and aesthetic development. Candidates will be expected to up-
hold and contribute to the school's mission, culture, and commu-
nity.

The faculty at Jackson Hole Classical Academy builds a culture
where young hearts and minds can flourish; where students are
protected from the noise of popular culture and freed to pursue
the highest and most enduring things -- all on a beautiful new
campus in breathtaking Jackson Hole.

VERUM
BONUM
PULCHRUM

If this sounds like a place you'd like to work & grow, contact us
today!

- Michael Alarcon - SOL Recruiting - 303-995-6462 - mi-
chael@solrcc.com

Academia Clasica Jackson Hole iCONTRATAMOS!

Buscamos un/a maestro/a de primaria dedicado/a y apasionado/a para unirse a nuestro equipo. El/La candidato/a
ideal tendra un fuerte compromiso con el fomento de un ambiente de aprendizaje positivo para nifios pequefios,
utilizando métodos de ensefianza innovadores y un curriculo cristiano clasico para fomentar la participacion estu-
diantil. Este puesto implica educar a los estudiantes en diversas materias, a la vez que los/las orienta en su desar-
rollo intelectual, moral y estético. Se espera que los/las candidatos/as defiendan y contribuyan a la misidn, la cul-
tura y la comunidad de la escuela.

El profesorado de la Academia Clasica Jackson Hole construye una cultura donde los corazones y las mentes
jovenes pueden florecer; donde los estudiantes estan protegidos/as del ruido de la cultura popular y libres/as para
perseguir las metas mas elevadas y perdurables, todo en un hermoso campus nuevo en la impresionante Jackson
Hole.

Si este es el lugar donde te gustaria trabajar y crecer, ijcontactanos hoy mismo!

- Michael Alarcon - SOL Recruiting - 303-995-6462 - michael@solrcc.com




TUuS

Parish Summer
Catechetical Program

Our Lady of the Mountains

AUGUST 3-8, 2025

1ST-6TH GRADES

Monday - Friday
9am-3pm
Sack Lunch

Please send a sack lunch with
child. Snacks & water provided.

$25 Per Student
$65 Per Family 3+

7TH-12TH GRADES

Sunday-Thursday E
7pm-8:45pm

Registration & Info: Amelia Mayer
aamayer@yahoo.com 307-690-7509







Congratulations!

Our community is
partnering with
every parish and
“It is not how much you give, but how much love you put into giving.” St. Theresa of mission in the
Calcutta Diocese of
Cheyenne to
strengthen parishes
During CommitmentWeekend, Our Lady of the Mountains raised families, and
$301,100 from 73 families. We have now raised $ 1,323,040 in support of communities.
Communion for Mission campaign. Fifty cents of every dollarraised
from this point, stays in our parish to address local needs. Each parish has a

goal and a share
Fr. Edwin, Fr. Diego and our entire parish community thank you for your that will directly
generous support of our parish community and Bishop Steven. benefit our

This weekend, we have a final opportunity to participate in Commainy
Communion for Mission. We invite every family to consider making a
meaningful gift to the campaign. Whatever amount you can give will Aot Raied
make a significant difference for our community over the next five
years. Thank you again for your ongoing support. $1,323040

BB ik iFEliCid ades!

«No se trata de cudnto das, sino de Cléfmfo ?mor ponemos en dam. Santa Teresa de
alcuta

Durante el Fin de Semana de Compromiso, Nuestra Senora de las Montanas
recaudo $301,100 de 73 familias. Ahora hemos recaudado $ 1,323,040 en apoyo
de Comunidén para la Mision. Cincuenta centavos de cada délarrecaudado por

encima de nuestro objetivo de campana de $878,000 se queda en nuestra

parroquia para hacer frente a las necesidades locales.

Padre Edwin and Padre Diego y foda nuestra comunidad parroquial les agradecen e
SU generoso apoyo a nuestra comunidad parroquialy al Obispo Steven. $1,323040

Este fin de semana, tenemos una Ultima oportunidad de participaren Comunion
para la Mision. Invitamos a todas las familias a que consideren hacer una donacion
significativa a la campana. Cualquier cantidad que usted pueda dar hard una
diferencia significativa para nuestra comunidad en los préoximos cinco anos.
Gracias de nuevo por su continuo apoyo.

Nuestro Objetivo




‘'Comunidad Latma

Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa!
Invitamos la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de Guadalupe y hacer el

rosario todos los dias en casa. Los interesados, por favor anotarse con Maria Felix Leon.

Rosario a Nuestra Madre Maria

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos antes

de la misa de la 12:00 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion.

Coordinadora General del Ministerio Hispano: Brenda Martinez

e Se encarga de supervisar todos los ministerios. Hablen con ella si tienen alguna sugerencia, idea o recomendacion
sobre el ministerio Hispano.

Ministerio de Liturgia: Paola Montiel

e Se encarga de la Liturgia durante la misa. Lecturas, monaguillos, sacristanes, ministros de la Eucaristia, hospitali-
dad y ofrendas.

Ministerio de Matrimonio y Familia: Rene Mendoza y Yeni Perez

e Asisten al sacerdote con platicas matrimoniales y de lo familiar.

Ministerio de Oracion: Maria Felix (Maryfe) Leén

e Se encarga de la oracidn dentro de la iglesia incluyendo rosarios.

Ministerio de Jovenes: Viridiana Moreno

e Se encarga de las clases para quinceafieras y de las reuniones
con el grupo juvenil "Semillas de Amor".

Ministerio de Formacién de fe: Beatriz Cabrera y Eduardo Judrez

e Se encargan de las clases para bautizos, presentaciones y formacion para padres de familia.
Ministerio de Evangelizacién: Alicia Alguilar

e Se encarga de la oracidn fuera de la iglesia incluyendo rosarios.

Ministerio de Redes Sociales: Jose Luis Sosa

e Se encarga de nuestras plataformas de redes sociales y hacernos mas visibles, grabar las misas y fotos durante
celebraciones especiales.

Ministerio de Enfermos: Francisca Marquina
e Se encarga de visitar a los enfermos cada mes

Ministerio de Duelo: Vicky Baez & Cristina Sanchez

e Se encargan de acompaiiar a las familias en el proceso de duelo

Ministerio de Inmigracién y Accién Social: Victor Perez & Ruben Gallegos

e Se encargan de formar relaciones sociales con organizaciones que ayudan al inmigrante, a los que buscan vivien-
da o trabajo.

Ministerio de Formacion Biblica: Paloma Cabrera & Luis Angeles

e Se encargan de la formacion en la fe con clases biblicas




OLM Staff
Fr. Edwin Laude— Pastor
Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Vicar, OSB (Bilingual)
Fr. Diego Fernando Lopez Barrera— Parochial Vicar

Deacon Doug Vichek— Permanent Deacon Mary Martin - Music Coordinador

Deacon Matthew Ostdiek— Permanent Deacon Madeline Donovan - JCCW

Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual) Tom Botts - Grand Knight K of C

Daniela Tzompa— Administrative Specialist (Bilingual) Mary Cernicek - Parish Council Chairperson
Huck Henneberry - Maintenance/Safety Tom Botts - Finance Council Chairperson

Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)
Brenda Martinez— Faith Formation Administrative Assistant (Bilingual)

Almuerzo: Lunes a Viernes

Lunch: Monday-Friday 12:00pm-~ 1:00pm

12:00pm-1:00pm

Interesado en ser

Interested in volunteering? . 3
voluntario? Péngase en

Contact Isabel at

» contacto con Isabel en
isabelnolm@gmail.com Hlearts for the Hlungry

isabelnolm@gmail.com

Volunteer For Hearts of the Hungry

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate
by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged.

Voluntario para Corazones de los Hambrientos

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aqui durante ese tiempo,
puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente
llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo.

OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE
Sunday Mass:
Saturday:  5:30 p.m ROSARY Monday— Wednesday and Friday: 8:30 a.m.
Sunday: 8:00 a.m., 10:00 a.m., and (after morning Mass)
12:00 p.m. Spanish
5:00 p.m. Teen Mass ADORATION SCHEDULE
CSH CLOSED until June 2025 Thursday: 8:30 a.m.=5:15p.m
Sunday Mass in Holy Family (Thayne, WY) 10:30am
Daily Mass: CONFESSION SCHEDULE
Monday: 8:00 a.m. Every Saturday 3-4pm (In confessionals) 4-5pm (In priest’s
Tuesday: 8:00 a.m. offices) or anyday by Appt.
V\r/]edngsday: 8:00 a.m. g R (TR
Thursday:  8:00 a.m. and 5:30 p.m.
Friday: 8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish | Phone: (307) 733-2516
Saturday: 8:00 a.m. Emgl_I: lizzetolm@gmail.com
MORNING PRAYER Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001
Monday—Saturday: 7:45 a.m.




